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L’OrganisaƟ on internaƟ onale du Café (OIC) est la principale organisaƟ on 
intergouvernementale qui traite des quesƟ ons relaƟ ves au café, elle rassemble 
des pays exportateurs et importateurs. Sa mission est de renforcer le secteur 
mondial du café et de promouvoir son développement durable dans un 
environnement de marché, pour le bien de tous les acteurs du secteur.

Elle apporte une contribuƟ on concrète au développement d’un secteur 
mondial du café durable et à la réducƟ on de la pauvreté dans les pays en 
développement en :

• permeƩ ant aux gouvernements et au secteur privé d’échanger des vues 
sur les quesƟ ons du café, les condiƟ ons et les tendances du marché, et de 
coordonner les poliƟ ques lors de réunions de haut niveau.

• favorisant la transparence du marché au moyen d’un large éventail de 
staƟ sƟ ques sur le secteur mondial du café.

• encourageant le développement de stratégies visant à améliorer la 
capacité des communautés locales et des peƟ ts exploitants.

• faisant la promoƟ on de programmes de formaƟ on et d’informaƟ on visant 
à aider au transfert de technologies appropriées pour le café.

• en facilitant l’informaƟ on sur les ouƟ ls et services fi nanciers afi n d’aider 
les producteurs.

• fournissant des informaƟ ons économiques, techniques et scienƟ fi ques 
objecƟ ves et complètes sur le secteur mondial du café.
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MEMBRES DES BUREAUX

Conseil internaƟ onal du Café 
Président: M. Conradin Rasi (Suisse)
Vice-président: S.E. M. Iván Romero-Marơ nez (Honduras)
Comité des fi nances et de l’administraƟ on
Président: M. Aly Touré (Côte d’Ivoire) ▪ Vice-président: Mme Amy Diggs (États-Unis) ▪ 
Membres exportateurs: Brésil, Colombie, Côte d’Ivoire, Inde, Indonésie et Mexique ▪ 
Membres importateurs:  États-Unis d’Amérique, Norvège, Suisse, Union européenne

Comité de promoƟ on et de développement des marchés
Président: M. Andrea Illy (Union européenne -Italie) ▪ Vice-président: M. Belisario 
Domínguez (Mexique) ▪ Membres exportateurs: Brésil, Cameroun, Colombie, 
Équateur, Inde, Indonésie, Mexique et Tanzanie ▪ Membres importateurs: États-
Unis d’Amérique, Suisse, Union européenne

Comité des projets
Président: Mme Amy Diggs (États-Unis) ▪ Vice-président: M. Belisario Domínguez 
(Mexique) ▪ Membres exportateurs: Brésil, Colombie, Côte d’Ivoire, Équateur, 
Honduras, Inde, Indonésie, Kenya ▪ Membres importateurs: États-Unis d’Amérique, 
Suisse, Union européenne
Comité des staƟ sƟ ques
Président: Mme Marcela Urueña (Colombie) ▪ Vice-président: M. Piotr Krawczyk 
(Union européenne - Pologne) ▪ Membres exportateurs: Brésil, Colombie, Costa 
Rica, Gabon, Ghana, Inde, Indonésie et Nicaragua ▪ Membres importateurs:  États-
Unis d’Amérique, Suisse, Union européenne

Forum consultaƟ f sur le fi nancement dans le secteur du café
Président: M. Juan Esteban Orduz (Colombie) ▪ Vice-président: M. Brendan Lynch 
(États-Unis)

Groupe restreint du Forum consultaƟ f
Membres exportateurs: Brésil, Colombie, Costa Rica, Côte d’Ivoire, Éthiopie 
et Ouganda ▪ Membres importateurs: États-Unis d’Amérique, Suisse et Union 
européenne ▪ De droit: Directeur exécuƟ f ▪ Assisté par: le Président du CCSP et quatre 
conseillers: M. Marc Sadler (Banque mondiale), Mme Noemí Pérez (Fast), M. Silas 
Brasileiro (Conseil naƟ onal du café, Brésil) et M. Nicolas Tamari (Sucafi na SA) (2013/14)
Comité consultaƟ f du secteur privé (CCSP) - Suppléants indiqués en italiques
Président: M. Ric Rhinehart (SCAA) ▪ Vice-président: M. Leman Pahlevi (GAEKI) 
▪ Représentants des producteurs: Doux de Colombie: FédéraƟ on naƟ onale 
des producteurs de café de Colombie (FNC), Sociedad Exportadora de Café de las 
CooperaƟ vas de Cafi cultores (EXPOCAFÉ), AssociaƟ on des cafés fi ns d’Afrique (AFCA) 
▪ Autres doux: AssociaƟ on naƟ onale du café du Guatemala (Anacafé), AssociaƟ on 
des exportateurs de café de l’Inde ▪ Arabicas Brésil et Autres naturels: AssociaƟ on 
brésilienne de l’industrie du café (ABIC), AssociaƟ on brésilienne de l’industrie 
du café soluble (ABICS), Conseil des exportateurs de café du Brésil (CeCafé), 
ConfédéraƟ on naƟ onale de l’Agriculture (CNA), Conseil naƟ onal du café (CNC), 
InternaƟ onal Women’s Coff ee Alliance (IWCA) ▪ Robustas: Conseil du Café/Cacao 
(3C), AssociaƟ on des exportateurs de café indonésien (GAEKI), FédéraƟ on du 
commerce du café de l’Ouganda (UCF) ▪ Représentants des consommateurs: 
AssociaƟ on japonaise du café (AJCA), AssociaƟ on canadienne du café, FédéraƟ on 
européenne du café (ECF), InsƟ tut scienƟ fi que d’informaƟ on sur le café (ISIC), 
AssociaƟ on naƟ onale du café des États-Unis d’Amérique (NCA), AssociaƟ on russe 
des industries du thé et du café (Rusteacoff ee), AssociaƟ on américaine des cafés 
de spécialité (SCAA), AssociaƟ on européenne des cafés de spécialité (SCAE) 
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 M. Conradin Rasi
 Président du Conseil

AVANT-PROPOS DU PRÉSIDENT DU CONSEIL

L’année caféière 2014/15 a été une année riche en événements pour 
l’OrganisaƟ on internaƟ onale du Café.

Le point culminant de ceƩ e année fut la réussite du Forum mondial du Café 
et la mémorable célébraƟ on de la première Journée internaƟ onale du Café, le 
1 octobre 2015 à Milan.

Alors que le succès du Forum mondial du Café témoigne de la perƟ nence 
conƟ nue de l’OIC dans le monde diversifi é et complexe du café, le lancement 
de la Journée internaƟ onale du Café a démontré la capacité de l’OrganisaƟ on à 
lancer des iniƟ aƟ ves moƟ vantes et à mobiliser un nombre important d’acteurs 
partout dans le monde pour la cause de la durabilité du secteur du café.

L’OIC, comme toute autre insƟ tuƟ on engagée dans la sphère internaƟ onale, 
étant confrontée à un environnement en constante évoluƟ on dynamique, 
complexe où les intérêts divergent et où les fenêtres d’aƩ enƟ on sont étroites 
et les ressources sont rares, deux éléments - la perƟ nence et la capacité à fi xer 
l’ordre du jour et à se mobiliser sur celui-ci – doivent être gagnés et ne pas être 
considérés comme acquis.

Dans ce contexte, être en mesure de s’appuyer sur une stratégie 
organisaƟ onnelle bien ciblée, bien fondée et périodiquement soumise à un 
examen critique est plus important que jamais. Seul le suivi systématique des 
tendances macro-économiques et l'anticipation des risques au sein de son 
champ d'activités assureront la résilience et l'adaptabilité de l'Organisation à 
l'avenir. Il s’agit de deux capacités organisaƟ onnelles nécessaires pour pouvoir 
saisir les occasions, allouer effi  cacement les ressources rares et, en fi n de 
compte, assurer la pérennité de l’OIC comme acteur clé dans le monde du café 
de l’avenir.

L’OIC en est consciente et a lancé un examen de sa stratégie organisaƟ onnelle 
pendant l’année caféière 2014/15. Le but ulƟ me de ceƩ e iniƟ aƟ ve importante 
est d’assurer que l’OIC conƟ nuera d’off rir le meilleur service possible à ses 
États Membres et plus largement à tous les acteurs de la chaîne de valeur du 
café.

La Suisse se réjouit d’accompagner l’OIC dans son parcours diffi  cile et 
passionnant vers un secteur du café durable pour tous.

Conradin Rasi
Président du Conseil internaƟ onal du Café pour l’année caféière 2014/15
Ambassade de Suisse 
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TOUR D’HORIZON DU DIRECTEUR EXÉCUTIF

En tant que principale organisaƟ on intergouvernementale s’occupant du café, 
l’OrganisaƟ on internaƟ onale du Café réunit les parƟ es prenantes depuis sa 
créaƟ on en 1963. Depuis plus de cinquante ans, l’OIC facilite le dialogue dans 
la chaîne de valeur du café et les Membres de ceƩ e organisaƟ on ont montré 
que la coopéraƟ on internaƟ onale peut donner des résultats tangibles.

Cinq nouveaux Membres, à savoir la FédéraƟ on de Russie et le Japon en 
tant que pays consommateurs et Madagascar, le Pérou et la République 
démocraƟ que du Congo en tant que pays producteurs ont rejoint l’OIC. Les 
Membres de l’OrganisaƟ on représentent désormais 98% de la producƟ on et 
83% de la consommaƟ on mondiales de café.

À un moment où le secteur du café est confronté à de nombreux défi s, allant 
de la faible producƟ vité et des coûts élevés de producƟ on à la menace du 
changement climaƟ que, il est essenƟ el de se rappeler qui sont les plus 
touchés. Quelque 25 millions de peƟ ts producteurs de café et leurs familles 
produisent 70% du café du monde et ce sont eux qui subissent le fardeau de 
ces problèmes. L’Accord internaƟ onal de 2007 sur le Café fournit une plate-
forme grâce à laquelle la communauté internaƟ onale du café entreprend des 
acƟ vités visant à soutenir et à protéger les peƟ ts producteurs de café.

L’OIC conƟ nue d’organiser des réunions bien établies comme le Forum 
consultaƟ f sur le fi nancement dans le secteur du café, qui rassemble les 
parƟ es prenantes du secteur du café pour échanger des idées et partager des 
connaissances sur le fi nancement des peƟ ts producteurs de café. En mars 
2015, le cinquième Forum consultaƟ f s’est tenu pour faciliter les échanges de 
vues sur la manière de structurer effi  cacement les projets de mise en valeur du 
café en vue d’obtenir un fi nancement. 

Fin septembre 2015, le Gouvernement italien a accueilli le premier Forum 
mondial du Café (FMC), qui s’est tenu à Milan dans le cadre d’Expo Milan 2015. 
Le thème du Forum était le café et le plaisir, la santé et la durabilité.

Le consensus s’est fait parmi les orateurs du Forum que le secteur du café 
conƟ nuerait de croître, en parƟ e en raison de l’augmentaƟ on de la demande 
dans les marchés émergents et de l’apaisement des inquiétudes relaƟ ves à la 
santé. Cependant, parmi les nombreux défi s auxquels doit faire face l’industrie 
du café, le plus important est le changement climaƟ que. 

Le 1 octobre, les Membres de l’OIC ont lancé la première Journée internaƟ onale 
du Café à l’Expo Milan 2015. Plus de 67 événements indépendants ont été 
organisées dans plus de 35 pays pour célébrer la Journée internaƟ onale du 
Café. 

Pendant l’année, j’ai parƟ cipé à des conférences et réunions au Brésil, en 
Éthiopie, en Italie, au Kenya, au Mexique et en Suède.

 M. Robério Oliveira Silva
 Directeur exécuƟ f
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L’année caféière 2014/15 a également été une année importante pour la 
créaƟ on des partenariats public-privé de l’OIC, plus parƟ culièrement l’alliance 
conclu avec Vision 2020. En partenariat avec l’AssociaƟ on 4C et IDH (IniƟ aƟ ve 
pour le commerce durable), l’OrganisaƟ on vise à améliorer la coordinaƟ on 
avec les iniƟ aƟ ves de mise en valeur du café existantes et à meƩ re en œuvre 
de nouveaux programmes visant à encourager la durabilité.

L’OIC s’est également alliée avec l’AssociaƟ on européenne des cafés de 
spécialité – chapitre du Royaume-Uni, pour créer une nouvelle série de 
rencontres éducaƟ ves sur le café desƟ nées aux jeunes professionnels du café. 
Deux rencontres de la série inƟ tulée “Les sessions du café” ont été organisées 
ceƩ e année avec des experts présentant les derniers développements sur 
l’eau dans la préparaƟ on du café, ainsi que des indicaƟ ons sur les moyens de 
parvenir à une plus grande durabilité dans les chaînes d’approvisionnement 
du café vert. D’autres rencontres sont prévues pendant la prochaine année 
caféière et nous nous aƩ endons à une augmentaƟ on de la popularité de ces 
rencontres auprès des jeunes professionnels. 

Il est indubitable que le marché du café a rencontré des diffi  cultés ceƩ e année, 
dont le plus grand impact a été subi par les producteurs de café du monde enƟ er 
avec la baisse des prix à leur niveau le plus faible en 20 mois. La producƟ on 
a également chuté par rapport à l’année précédente en raison de condiƟ ons 
météorologiques défavorables dans certaines des principales régions de 
culture du café. En dépit de ceƩ e baisse de la producƟ on, les exportaƟ ons ont 
maintenu un rythme soutenu, le Brésil connaissant son volume d’exportaƟ on 
le plus élevé jamais enregistré au cours de l’année caféière. Ces performances 
ont été possibles en prélevant sur les stocks accumulés au cours des 
campagnes précédentes, ce qui a exacerbé la pression à la baisse sur les prix. 
Du côté posiƟ f, la demande de café a conƟ nué d’augmenter et les perspecƟ ves 
demeurent promeƩ euses.

La quatrième Conférence mondiale du Café est organisée par le Gouvernement 
éthiopien. La Conférence aura lieu à Addis-Abeba du 6 au 8 mars 2016. C’est 
la première fois que la Conférence mondiale du Café se Ɵ ent sur le conƟ nent 
africain. Le thème de la conférence est “Favoriser la culture et la diversité du 
café”.

En conclusion, je Ɵ ens à remercier le Président du Conseil internaƟ onal du Café, 
M. Conradin Rasi (Suisse), ainsi que les présidents des organes consultaƟ fs 
de l’OIC, pour leur travail acharné et leur collaboraƟ on étroite au cours de la 
dernière année. Enfi n, je remercie également les membres du personnel de 
l’OIC pour leur dévouement conƟ nu au monde du café.

Robério Oliveira Silva
Directeur exécuƟ f
OrganisaƟ on internaƟ onale du Café
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En 2014/15, le marché mondial du café a suivi une tendance globalement 
à la baisse, la moyenne du prix indicaƟ f composé de l’OIC  s’établissant à 
136,14 cents EU la livre, soit 3,4% de moins que la moyenne de 2013/14 
(141 cents). CeƩ e baisse a porté principalement sur les six premiers mois 
de l’année, la moyenne mensuelle chutant de 172,88 cents en octobre à 
127,04 cents en mars. Dans la seconde moiƟ é de l’année, les prix mensuels ont 
évolué de 113 cents à près de 130 cents.

Graphique 1: Prix indicaƟ fs composés quoƟ diens de l’OIC

Les prix des quatre groupes de l’OIC ont tous suivi une tendance similaire, 
les Autres doux se négociant de nouveau à un prix plus élevé que les Doux 
de Colombie pendant l’année. La baisse annuelle la plus forte a également 
été enregistrée sur les Doux de Colombie, -5,7% par rapport à la moyenne de 
2013/14, les Autres doux, les Brésil et autres naturels et le Robusta chutant de 
2,6%, 4% et 2,7% respecƟ vement. 

Graphique 2: Prix indicaƟ fs qoƟ diens des groupes
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La producƟ on mondiale de café de la campagne 2014/15 a été de 143,3 millions 
de sacs, 2,3% de moins que l’an dernier. Il s’agit de la deuxième année 
consécuƟ ve de baisse de la producƟ on, tant pour les Arabicas que le Robusta. 
La baisse la plus importante a été enregistrée dans le groupe des Brésil et 
autres naturels (6,2%), tandis que les Autres doux ont chuté de 1,1%. Le 
seul groupe à enregistrer une augmentaƟ on a été celui des Doux de Colombie 
(+ 8,7%, à 14,7 millions de sacs).

Graphique 3: ProducƟ on de café par conƟ nent

La producƟ on de café de l’Afrique a augmenté de 2%, à 16,6 millions de sacs, 
soit 11,6% du total mondial. Plusieurs grands pays africains ont enregistré des 
augmentaƟ ons de la producƟ on, notamment l’Éthiopie, l’Ouganda et la Côte 
d’Ivoire, contrairement à la Tanzanie qui a subi une baisse de sa producƟ on.
Par contre, la producƟ on de l’Asie et Océanie est esƟ mée en baisse de 1,9%, avec 
45,7 millions de sacs. La producƟ on du Viet Nam, premier producteur de la 
région, est restée inchangée à 27,5 millions de sacs, mais celle de l’Indonésie a 
baissé de 9,5%, avec 10,4 millions de sacs, tandis que celle de l’Inde augmentait 
de 7,7%, à 5,5 millions de sacs.
Au Mexique et en Amérique centrale, la producƟ on de café a commencé à 
se remeƩ re de l’épidémie de rouille des feuilles du caféier qui a eu un impact 
sévère l’année dernière. La producƟ on globale, dont 99% d’Arabica, a augmenté 
de 8,5%, à 18 millions de sacs, mais est encore inférieure à son niveau d’il y 
a deux ans. Le Honduras a enregistré une reprise parƟ culièrement forte avec 
5,4 millions de sacs, tandis que le Mexique est resté quasiment stable avec 
3,9 millions de sacs. La producƟ on du Guatemala a également augmenté de 
10,8%, à 3,5 millions de sacs, et celle du Nicaragua et du Costa Rica de 5,6% et 
4,4% respecƟ vement.
En ce qui concerne l’Amérique du Sud, la producƟ on a baissé de 6,3%, à 63 millions 
de sacs, soit 44% du total mondial. Le Brésil, premier producteur de café au 
monde, a été aff ecté par une grave sécheresse au début de 2014, ce qui a 
réduit sa producƟ on de 7,8%, à 45,3 millions de sacs. La Colombie, par contre, 
a enregistré une augmentaƟ on de sa producƟ on pour la troisième année 
consécuƟ ve, en hausse de 10% à 13,3 millions de sacs. Au Pérou,  l’eff et de la 
rouille des feuilles a réduit la producƟ on à 2,9 millions de sacs, plus d’un Ɵ ers de 
moins que l’année précédente.
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La demande mondiale de café conƟ nue de croître à un rythme soutenu, 
aƩ eignant 149,8 millions de sacs pour l’année civile 2014, une croissance 
annuelle moyenne de 2,4% au cours des quatre dernières années. Les taux 
de croissance les plus forts ont été observés dans les pays exportateurs, avec 
une moyenne de 2,1%, et dans les marchés émergents comme la FédéraƟ on 
de Russie et la République de Corée, avec une moyenne de 5,4%. Les marchés 
tradiƟ onnels de consommaƟ on tels que l’Union européenne et les États-Unis 
ont enregistré des taux de croissance plus modestes de 1,8% mais représentent 
encore plus de la moiƟ é de la demande mondiale totale. 

Graphique 4: ConsommaƟ on mondiale de café

L�Ý É�«�Ä¦�Ý IÄã�ÙÄ�ã®ÊÄ�çø
Les exportaƟ ons totales de café de l’année caféière 2014/15 se sont établies 
à 110,7 millions des sacs, soit 3,1% de moins que l’an dernier. Il s’agit de la 
première baisse en glissement annuel du volume des exportaƟ ons depuis cinq 
ans. Les expédiƟ ons d’Arabica et de Robusta ont été plus faibles, 1,9% et 4,9% 
respecƟ vement, en dépit d’une augmentaƟ on de 11,6% dans le groupe des 
Doux de Colombie. Néanmoins, le Brésil, premier exportateur, a augmenté ses 
niveaux d’exportaƟ on à un niveau record de 36,3 millions de sacs, alors que le 
Viet Nam a vu ses exportaƟ ons gravement chuter de 19,2%, à 20 millions de 
sacs. 

L�Ý Ö�ÙÝÖ��ã®ò�Ý

L’année caféière 2014/15 a vu des tendances contradictoires s’exercer sur 
les prix et les fondamentaux. D’une manière générale, la producƟ on a baissé 
alors que le Brésil se remeƩ ait avec diffi  culté des eff ets de la sécheresse mais 
réussissait à exporter son plus grand volume de café du fait de l’accumulaƟ on 
de stocks. L’excédent de la demande par rapport à l’off re suggère un défi cit 
dans le marché mais les prix ont suivi une tendance générale à la baisse au 
cours de l’année. Les stocks accumulés dans les pays exportateurs au cours 
des deux saisons précédentes ont été uƟ lisés pour sƟ muler la consommaƟ on, 
laissant peu de marge pour faire face à une menace éventuelle sur les 
approvisionnements. En 2015/16, l’eff et El Niño pourrait être important et 
avoir un eff et négaƟ f sur la producƟ on de café de la prochaine année.
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CINQUIÈME FORUM CONSULTATIF SUR LE 
FINANCEMENT DANS LE SECTEUR DU CAFÉ

Le but du Forum consultaƟ f sur le fi nancement dans le secteur du café est 
de créer un cadre dans lequel les parƟ cipants peuvent échanger des idées et 
partager des connaissances sur le fi nancement des peƟ ts producteurs de café, 
y compris la façon de gérer les problèmes comme le risque et la volaƟ lité des 
prix. 

Le cinquième Forum a eu lieu le 3 mars 2015 à Londres. Il assurait le suivi du 
quatrième Forum consultaƟ f qui a eu lieu en septembre 2014 dont le Ɵ tre était 
“Combler le fossé entre les producteurs et la fi nance”. L’ objecƟ f du cinquième 
Forum était de décrire aux pays producteurs les mesures concrètes d’une 
demande de fi nancement auprès des diverses banques de développement 
mais également des prêteurs sociaux, des organisaƟ ons bilatérales et des 
fonds de produits de base. Son Ɵ tre était “Comment structurer effi  cacement 
un projet en vue d’obtenir son fi nancement”. Les insƟ tuƟ ons fi nancières 
représentées comprenaient la Banque africaine de développement (BAfD), 
la Banque asiaƟ que de développement (BAsD), la Banque interaméricaine de 
développement (BID), la Société fi nancière internaƟ onale (IFC) et la Banque 
mondiale.

Dix insƟ tuƟ ons diff érentes ont fait des présentaƟ ons tout au long de la journée 
sur un ensemble de possibilités de fi nancement, de développement et 
d’assistance pour l’agriculture, en parƟ culier pour le secteur du café. Pendant 
la séance du maƟ n, les principales banques internaƟ onales de développement 
ont fait des exposés montrant comment les producteurs de café pourraient 
travailler avec eux et ont donné des exemples concrets tels que le système 
sans papier de la Banque asiaƟ que de développement (BAsD) mis en œuvre 
dans la République démocraƟ que populaire lao pour les peƟ ts producteurs 
afi n de simplifi er la procédure d’exportaƟ on au moyen d’un site Web dédié.

Cela a été suivi par une séance de quesƟ ons et réponses au cours de laquelle 
le président, M. Juan Esteban Orduz, a souligné la nécessité pour les peƟ ts 
caféiculteurs à être plus connectés non seulement à ce qui se passe dans leur 
environnement immédiat mais également au monde enƟ er. Une discussion 
s’en est suivie sur l’uƟ lisaƟ on des fonds de stabilisaƟ on comme moyen de 
compenser les fl uctuaƟ ons naturelles des prix du café qui font que le café 
demeure une source peu fi able de revenus pour de nombreux producteurs et 
des soluƟ ons à ce problème.

L’après-midi, les représentants de plusieurs insƟ tuƟ ons bilatérales, fonds de 
produits de base et préteurs sociaux sont intervenus. Ils ont souligné comment 
ils appuient la fi lière café et ont donné des exemples concrets et études de cas. 

CeƩ e journée a off ert des possibilités de réseautage de façon que les 
parƟ cipants quiƩ ent le Forum avec les informaƟ ons nécessaires pour pouvoir 
demander un fi nancement de leurs projets et poursuivre ainsi les eff orts de 
développement du secteur mondial du café et de réducƟ on de la pauvreté 
dans les communautés rurales.

 M. Juan Esteban Orduz
 Président du cinquième Forum

 Délégués parƟ cipant au
 cinquième Forum
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Pendant deux jours, Milan a été la capitale mondiale du café : le 30 septembre 
et le 1 octobre 2015, les amateurs de café du monde enƟ er se sont réunis dans 
la ville de l’EXPO pour des présentaƟ ons et des débats intéressants du premier 
Forum mondial du café (FMC). Des personnalités du monde de la recherche, des 
aff aires et de la culture ont occupé la scène du FMC pour présenter une variété 
de sujets importants pour le secteur du café. Les principaux thèmes étaient le 
plaisir, la santé ainsi que la durabilité environnementale et économique.

On comptait parmi les orateurs M. Jeff rey Sachs, Directeur de l’InsƟ tut de la 
Terre de l’Université de Columbia; M. Maurizio MarƟ na, Ministre italien de 
l’agriculture et des forêts; M. Andrea Illy, Président-Directeur général d’illycaff è; 
M. Giuseppe Lavazza, Vice-Président de Luigi Lavazza S.p.A; M. Ric Rhinehart, 
Directeur exécuƟ f de l’AssociaƟ on américaine des cafés de spécialité et M. Bill 
Murray , Directeur exécuƟ f de l’AssociaƟ on naƟ onale du café des États-Unis.

Le Forum était un eff ort conjoint des secteurs public et privé. Bénéfi ciant 
d’un fort appui des grandes sociétés italiennes de café, cet événement a été 
organisé conjointement par le Ministère italien des poliƟ ques agricoles et 
foresƟ ères, le Comité du café italien, EXPO Milan, et l’OIC.

L�Ý ÖÙ�Ý�Äã�ã®ÊÄÝ

La conférence a commencé par un aperçu de la situaƟ on actuelle et des 
perspecƟ ves du marché du café. Dans l’après-midi du premier jour, l’accent a 
été mis sur le lien entre le café et le mode de vie, en adoptant une perspecƟ ve 
mondiale, mais aussi sur les enseignements à Ɵ rer des expériences spécifi ques 
de chaque pays – notamment celle du nouveau Membre de l’OIC, le Japon.

Au fur et à mesure que le programme avançait, l’accent a été mis sur le café et 
la santé. Plusieurs présentaƟ ons intéressantes ont permis d’informer le public 

FORUM MONDIAL DU CAFÉ

 M. Giuseppe Lavazza
 Vice-président de Lavazza

 M. Andrea Illy
 Président du Comité de promoƟ on et
 de développement des marchés 
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des derniers résultats de la recherche médicale. Par exemple, la preuve a été 
donnée de la relaƟ on posiƟ ve entre consommaƟ on de café et réducƟ on de la 
prévalence des maladies cardiovasculaires ou du diabète, qui sont devenus 
une préoccupaƟ on croissante, en parƟ culier dans les pays industrialisés.

Le deuxième jour, un accent a été mis sur le changement climaƟ que et 
son impact potenƟ el sur le secteur du café. Ce sujet était parƟ culièrement 
d’actualité dans la mesure où le FMC s’est tenu avant le sommet de l’ONU 
sur le changement climaƟ que à Paris. Les orateurs de ceƩ e séance de la FMC 
provenaient des milieux universitaires, du secteur public et de l’industrie ; ils 
ont examiné l’impact potenƟ el du changement climaƟ que sur la producƟ on de 
café et discuté des soluƟ ons possibles.

L�Ý ÖÙ®Ä�®Ö�çø Ù�Ýç½ã�ãÝ

Les orateurs et les intervenants ont été d’accord pour dire que le secteur 
mondial du café resterait sur une trajectoire de croissance, en parƟ e en 
raison de l’accroissement de la demande dans les marchés émergents et de 
l’apaisement des inquiétudes relaƟ ves à la santé. Néanmoins, l’industrie du 
café doit faire face à de nombreux défi s, le moindre n’étant pas la menace 
signifi caƟ ve du changement climaƟ que. Un consensus s’est dégagé selon lequel 
le secteur du café a besoin de durabilité tant en termes environnementaux 
que sociaux. En outre, la producƟ on de café doit être économiquement viable 
afi n d’assurer une rémunéraƟ on équitable aux producteurs.

Le 1 octobre 2015, le FMC a culminé avec le lancement offi  ciel de la première 
Journée internaƟ onale du Café sur le site de l’EXPO Milan. Le centre de 
conférence était situé à deux pas du parc des exposiƟ ons. De nombreux 
parƟ cipants du FMC ont ainsi profi té de ceƩ e occasion unique pour combiner 
leur parƟ cipaƟ on à la Conférence avec une promenade sur le site de l’EXPO et 
son cortège de pavillons naƟ onaux, et une visite du magnifi que Pôle café avec 
son exposiƟ on sur la culture du café organisée avec une grande originalité.

 Mélange de café à
Expo Milan 2015

 M. Jeff rey Sachs, Directeur, InsƟ tut de la Terre de l’Université Columbia



12 - RétrospecƟ ve de l’OIC 2014/15

Les États membres de l’OIC et les associaƟ ons du café du monde enƟ er ont uni 
leurs forces pour célébrer la première Journée internaƟ onale du Café offi  cielle 
le 1 octobre 2015.

La Journée internaƟ onale du Café célèbre la diversité, la qualité et la passion 
de la fi lière café. Elle est l’occasion pour les amateurs de café de partager 
leur amour de ceƩ e boisson et de soutenir les millions d’exploitants dont la 
subsistance dépend de ceƩ e culture aromaƟ que.

Une campagne en ligne a été lancée en août 2015 afi n de faire connaître la 
Journée internaƟ onale du Café et d’encourager les amateurs de café à parƟ ciper 
aux célébraƟ ons. La campagne comprenait un site web qui énumérait plus 
de 67 événements indépendants dans plus de 35 pays à travers le monde. Le 
hashtag #InternaƟ onalCoff eeDay a été uƟ lisé sur les sites des médias sociaux, 
notamment TwiƩ er et Facebook avec une large audience.

Dans le cadre des célébraƟ ons, l’OIC a signé un protocole d’accord avec Oxfam 
pour collaborer à une campagne axée sur la noƟ on de “caff è sospeso”, une 
tradiƟ on italienne de payer une deuxième tasse de café qui sera off erte à une 
personne dans le besoin (voir également la page 16). La campagne de charité 
inƟ tulée “Coff ee4Change”, a donné aux amateurs de café du monde enƟ er 
l’occasion de montrer leur solidarité avec les peƟ ts producteurs de café en 
donnant le prix d’une tasse supplémentaire de café pour le travail d’Oxfam 
avec ces producteurs, par l’intermédiaire d’une plate-forme en ligne.

JOURNÉE INTERNATIONALE DU CAFÉ

 Parade de la
 Journée internaƟ onale du Café

Lancement de
la Journée internaƟ onale du Café
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L’Accord internaƟ onal de 2007 sur le café, sepƟ ème accord depuis 1962, est 
entré en vigueur le 2 février 2011 pour une durée de dix ans, avec possibilité 
de prorogaƟ on de huit années supplémentaires. L’objet de l’accord est de 
renforcer le secteur mondial du café et de favoriser son développement 
durable dans un environnement axé sur le marché pour le bien-être de tous 
les acteurs du secteur. 

L’année caféière 2014/15 a vu l’expansion de l’OIC à 75 Membres (y compris 
les 28 États de l’Union européenne). Après avoir passé plusieurs années 
en tant qu’observateur de l’OIC, le 24 avril 2015, la FédéraƟ on de Russie a 
achevé les procédures d’adhésion et est devenue le 7e Membre importateur. Le 
22 juillet, la Colombie a achevé les procédures d’adhésion, après avoir appliqué 
l’Accord de 2007 à Ɵ tre provisoire. Un jour plus tard, le 23 juillet, le Japon était 
le dernier nouveau Membre de ceƩ e année caféière. Il rejoint l’OrganisaƟ on 
après une pause de six ans et est devenu le 8e Membre importateur.

A sa 115e session en septembre 2015, le Conseil internaƟ onal du Café a 
adopté la RésoluƟ on 456 portant prorogaƟ on du délai fi xé pour le dépôt des 
instruments de raƟ fi caƟ on, d’acceptaƟ on, d’approbaƟ on ou d’adhésion au 
30 septembre 2016. 

Le Directeur exécuƟ f conƟ nue à rechercher la coopéraƟ on de la République de 
Corée et la République démocraƟ que populaire lao en vue de leur adhésion à 
l’OrganisaƟ on en temps opportun. Le Secrétariat a également répondu à des 
enquêtes concernant l’adhésion du Népal et du Monténégro.

ACCORD INTERNATIONAL DE 2007 SUR LE CAFÉ

 S.E M. Keiichi Hayashi, 
 Ambassadeur du Japon
 M. Robério Oliveira Silva,
 Directeur exécuƟ f 

 S.E  M. Alexander Yakovenko, 
 Ambassadeur de la
 FédéraƟ on de Russie
 M. Robério Oliveira Silva,
 Directeur exécuƟ f 

 S.E M. Néstor Osorio, Ambassadeur de Colombie
 M. Robério Oliveira Silva, Directeur exécuƟ f  
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L’une des acƟ vités fondamentales de l’OrganisaƟ on est de promouvoir les 
projets de développement du secteur du café dans les pays Membres, ainsi que 
l’uƟ lisaƟ on des facilités de fi nancement à des condiƟ ons de faveur fournies 
par le Fonds commun pour les produits de base (FCPB) qui a été mis en place 
par le Programme intégré des NaƟ ons Unies pour les produits de base. Au 
cours des 20 dernières années, une étroite relaƟ on de travail entre l’OIC et 
le FCPB a donné des résultats remarquablement posiƟ fs, plus de 38 projets 
totalisant environ 100,3 millions de dollars ayant été fi nancés essenƟ ellement 
par des dons bénéfi ciant aux parƟ es prenantes des pays Membres en Afrique, 
en Asie et en Amérique laƟ ne.

Les bénéfi ciaires des projets de l’année caféière 2014/15

D�¥®Ý �ã ÝãÙ�ã�¦®� ��Ý ÖÙÊ¹�ãÝ �� ½’OIC

Le FCPB a adopté deux changements majeurs qui ont eu de graves 
conséquences pour le travail des organismes internaƟ onaux de produits 
(OIP). L’un des changements est le passage du fi nancement par dons au 
fi nancement par prêts remboursables pour les projets qui génèrent des 
profi ts. Deuxièmement, les projets peuvent être soumis au FCPB sans passer 
par un organe internaƟ onal comme l’OIC. En conséquence, un projet peut 
être soumis directement au FCPB sans l’aval de l’OIC. Les projets sont soumis 
à l’issue d’un système d’appel à proposiƟ ons émis par le FCPB deux fois par 
an. L’OIC demeure cependant le point focal d’experƟ se pour les projets liés au 
café ainsi qu’un forum idéal pour la créaƟ on de partenariats publics et privés. 
L’OIC conƟ nuera de fournir une assistance technique dans la préparaƟ on des 
proposiƟ ons de projets et à rechercher d’autres sources de fi nancement pour 
les projets. L’OIC mainƟ endra sa relaƟ on avec le FCPB en tant que principal 
organisme de fi nancement des produits de base. L’OIC pourrait également 
jouer un rôle de premier plan dans l’élaboraƟ on de proposiƟ ons de projets 
sur des sujets importants et renforcer son rôle dans la diff usion des résultats 
des projets.

PROJETS DE MISE EN VALEUR DU CAFÉ
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PROJETS EN COURS ET PROJET TERMINÉ

PÙÊ¹�ãÝ �Ä �ÊçÙÝ

RégénéraƟ on qualitaƟ ve et quanƟ taƟ ve du café pour améliorer les condiƟ ons 
de vie des caféiculteurs frappés et déplacés par la guerre, les réinstaller 
dans leurs régions d’origine et protéger leur environnement biophysique en 
République démocraƟ que du Congo (CFC/ICO/51)

Le but de ce projet est de régénérer le secteur caféier en créant des centres de 
propagaƟ on et de distribuƟ on, en meƩ ant en place des équipes de vulgarisaƟ on 
et de souƟ en et en meƩ ant à la disposiƟ on des caféiculteurs des boutures à 
haut rendement, les intrants essenƟ els et des direcƟ ves appropriées.

Plan durable de garanƟ e du crédit visant à faciliter la transposiƟ on des 
méthodes améliorées de transformaƟ on en Éthiopie et au Rwanda

Ce projet vise à améliorer les moyens de subsistance des peƟ ts caféiculteurs 
d’Afrique orientale et centrale sur une base durable. CeƩ e amélioraƟ on se fera 
en encourageant la producƟ on de café de qualité par l’adopƟ on de méthodes 
de transformaƟ on améliorées. Les cafés de qualité se négocieront sur le 
marché à des prix préférenƟ els qui se traduiront par une augmentaƟ on du 
revenu du foyer.

Promouvoir une fi lière café durable au Burundi

Le but principal de ce projet est de promouvoir une fi lière café durable en 
améliorant la producƟ vité et la producƟ on de café et de cultures vivrières 
de qualité pour augmenter les moyens de subsistance des caféiculteurs. Le 
projet est un exemple concret de partenariat public privé dans la mesure où 
l’OrganisaƟ on internaƟ onale du Café a parrainé une iniƟ aƟ ve de SUCAFINA 
SA, société de négoce de café basée en Suisse, pour promouvoir une fi lière 
café durable au Burundi en améliorant la producƟ vité et la producƟ on de 
café de qualité. Après le lancement du projet en octobre 2012 à Genève, 
une organisaƟ on à but non-lucraƟ f, la FondaƟ on Kahawatu, a été créée pour 
le meƩ re en œuvre avec les premiers fonds engagés tout en conƟ nuant à 
mobiliser des fonds supplémentaires pour couvrir l’ensemble des acƟ vités du 
projet.

PÙÊ¹�ã ã�ÙÃ®Ä�
Renforcement des capacités en maƟ ère de cerƟ fi caƟ on et de vérifi caƟ on du 
café pour les producteurs des cafés de spécialités dans les pays AFCA 
(CFC/ICO/45)

L’objecƟ f global était d’améliorer les compétences des exploitants pour 
répondre aux normes de vérifcaƟ on et de cerƟ fcaƟ on. Le but du projet était 
également de former des professionnels des organisaƟ ons naƟ onales de café 
pour poursuivre les programmes de formaƟ on des producteurs et assurer 
un impact durable. Le projet a obtenu de nombreux résultats posiƟ fs dans 
les neuf pays parƟ cipants, parƟ culièrement l’amélioraƟ on des praƟ ques 
agricoles; la tenue des registres; l’éliminaƟ on des déchets; le bon entreposage 
des produits agrochimiques, des engrais et du café transformé. Une stratégie 
mulƟ -cerƟ fi caƟ on a permise de réduire le coût de la cerƟ fi caƟ on en combinant 
la vérifi caƟ on des diff érentes normes.

 Représentants de l’OIC et de
 Illycaff è ont visité les locaux de
 Kahawatu à Bujumbura, Burundi 

 Atelier de clôture à Kampala,
 Ouganda 
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DURABILITÉ ET PARTENARIATS

V®Ý®ÊÄ 2020 – ½’OÙ¦�Ä®Ý�ã®ÊÄ ®Äã�ÙÄ�ã®ÊÄ�½� �ç C�¥�
Ý’�Ä¦�¦�Äã  ��ÄÝ çÄ Ö�Ùã�Ä�Ù®�ã Öç�½®�-ÖÙ®ò�

CeƩ e année a été une étape importante dans l’eff ort mondial de développement 
durable. En conclusion des négociaƟ ons intergouvernementales du programme 
de développement post-2015, un texte fi nal contenant 17 objecƟ fs de 
développement durable a été adopté lors du Sommet du développement 
durable de l’ONU qui s’est tenu à New York.

Parvenir à un secteur du café durable demeure au cœur des acƟ vités de l’OIC. 
De nombreux défi s doivent être relevés par la chaîne d’approvisionnement. 
Dans de nombreuses régions productrices de café, les niveaux de producƟ vité 
sont freinés par le faible niveau des compétences et l’accès limité aux intrants 
et au crédit. La volaƟ lité des marchés sans ouƟ ls de gesƟ on des risques 
décourage les invesƟ ssements à long terme dans les plantaƟ ons de café. Les 
nouvelles menaces telles que le changement climaƟ que qui entraînent de plus 
grandes fl uctuaƟ ons des rendements en raison de chocs météorologiques plus 
fréquents, nécessitent une aƩ enƟ on accrue.

Relever ces défi s considérables exige une acƟ on conjointe des secteurs 
public et privé. Dans ce contexte, l’approbaƟ on d’un protocole d’accord entre 
l’OIC, l’AssociaƟ on 4C et l’IDH, l’IniƟ aƟ ve pour le commerce durable, visant 
à offi  cialiser “Vision 2020”, partenariat public-privé (PPP), est une étape 
importante. L’AssociaƟ on 4C est un organisme de l’industrie qui fournit au 
secteur du café une norme d’entrée de gamme volontaire relaƟ ve aux quesƟ ons 
de durabilité, et l’IDH créé des PPP et des projets techniques à grande échelle 
pour soutenir les producteurs de café.

Vision 2020 vise à promouvoir la durabilité à long terme du secteur mondial du 
café ; le partenariat vise à intensifi er les iniƟ aƟ ves existantes et à combler les 
lacunes en vue d’avoir un impact collecƟ f dans le secteur du café.

Vision 2020 s’appuie sur la convicƟ on que la coopéraƟ on public-privé est 
essenƟ elle pour promouvoir la croissance économique, réduire les inégalités 
et améliorer les condiƟ ons de vie dans les pays producteurs de café. Au cœur 
de son développement se trouve un cadre stratégique de collaboraƟ on et 
d’acƟ on entre les parƟ es prenantes publiques et privées du café au niveau 
naƟ onal et internaƟ onal. La prochaine étape sera de meƩ re en œuvre le cadre 
de Vision 2020 dans le contexte d’un projet pilote dans un pays producteur de 
café.

Outre ce partenariat public-privé, l’OIC a également engagé un partenariat 
avec Oxfam pour promouvoir dans le monde enƟ er la première Journée 
internaƟ onale du Café autour du concept de durabilité dans le secteur du café, 
pour le bénéfi ce des peƟ ts producteurs de café et de l’environnement. Un 
protocole d’accord entre les deux organisaƟ ons a été approuvé par le Conseil 
en mars 2015. Dans le cadre de la campagne de mobilisaƟ on de fonds, un 
Caff è Sospeso contre la pauvreté a été lancé par Oxfam, les consommateurs du 
monde enƟ er pouvant ainsi montrer leur solidarité avec les peƟ ts producteurs 
de café en donnant la valeur d’une tasse supplémentaire de café pour les 
projets d’Oxfam.

  M. Ted van der Put, IDH
  Mme Melanie RuƩ en-Suelz, 
  AssociaƟ on 4C
  M. Robério Oliveira Silva, OIC
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COOPÉRATION AVEC D’AUTRES ORGANISATIONS

La coopéraƟ on avec d’autres organisaƟ ons sur les quesƟ ons mondiales 
liées au café est un élément important des travaux de l’OIC et comprend 
la représentaƟ on aux conférences internaƟ onales sur le café ainsi que la 
collaboraƟ on avec les organisaƟ ons intergouvernementales et autres pendant 
les sessions du Conseil. Le Directeur exécuƟ f et des hauts représentants de 
l’OIC ont fait des présentaƟ ons sur le marché mondial du café et des sujets 
connexes dans de nombreuses rencontres mondiales sur le café:

• Le Directeur exécuƟ f a parƟ cipé au salon TriestEspresso 2014 qui s’est 
tenu du 23 au 25 octobre 2014 à Trieste (Italie).

• L’OIC a accueilli à son siège à Londres, la 21e réunion du Fonds commun 
pour les produits de base (FCPB) et des Organismes internaƟ onaux de 
produits (OIP), le 27 octobre 2014.

• Le Chef des opéraƟ ons a parƟ cipé au premier FesƟ val du café de la 
République démocraƟ que populaire lao du 22 au 29 octobre 2014.

• Le Directeur exécuƟ f a prononcé un discours le 6 novembre 2014 à la 
troisième Conférence annuelle du café d’Éthiopie. Elle a été ouverte par 
Son Excellence M. Mulatu Teshome, Président de la République fédérale 
démocraƟ que d’Éthiopie.

• L’Économiste en Chef était présent au deuxième Symposium africain 
sur le café et à la 54ème Assemblée générale annuelle de l’OrganisaƟ on 
interafricaine du Café (OIAC) qui se sont tenus du 17 au 21 novembre 2014 
à Kampala (Ouganda) sur le thème “Valoriser le potenƟ el de l’industrie 
africaine du café”.

• Le Directeur exécuƟ f a prononcé le discours d’ouverture du Forum des 
dirigeants mondiaux du café à Seoul (République de Corée) en novembre 
2014. 

• Le Directeur exécuƟ f a prononcé le discours d’ouverture de la 
12e Conférence-exposiƟ on des cafés fi ns d’Afrique qui s’est tenue en 
février 2015 à Nairobi (Kenya). Elle était organisée par l’AssociaƟ on 
africaine des cafés fi ns (AFCA). Il était accompagné par le Chef des 
opéraƟ ons et l’Économiste en Chef.

• Le Chef des opéraƟ ons a parƟ cipé au Forum africain sur la durabilité le 
11 février 2015.

• Les Représentants de l’AssociaƟ on américaine des cafés de spécialité 
(SCAA) et de l’AssociaƟ on européenne des cafés de spécialité (SCAE) ont 
visité l’OIC le 18 février.

• L’OIC et les coordinateurs du Chapitre de l’éducaƟ on de SCAE du 
Royaume-Uni ont accueilli la première d’une série de manifestaƟ ons 
d’éducaƟ on au café en 2015 inƟ tulé ‟Les sessions du café”. 

• M. Donald Kaberuka, Président du Groupe de la Banque africaine de 
développement (BAfD), s’est rendu au siège de l’OIC le 19 mars 2015. Au 
nom du Directeur exécuƟ f, il a été accueilli par le Chef du Service fi nancier 
et administraƟ f. Ils ont procédé à un échange de vues sur les possibilités 
de coopéraƟ on entre l’OrganisaƟ on et le Groupe de la Banque africaine 
de développement pour soutenir davantage le secteur du café en Afrique.

 Troisième Conférence annuelle
 du café d’Éthiopie

 Les représentants de la SCAE et de 
 la SCAA rendent visite à l’OIC
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• Suite à l’approbaƟ on d’un protocole d’accord entre l’OIC, l’AssociaƟ on 
4C et IDH l’IniƟ aƟ ve pour le commerce durable, l’OIC a organisé deux 
webinaires interacƟ fs des parƟ es prenantes couronnées de succès sur 
Vision 2020 le 11 mai 2015. Le but des webinaires étaient de familiariser 
l’ensemble de la communauté du café aux objecƟ fs du groupe Vision 2020 
et solliciter leurs avis.

• Mme Massandjé Touré-Litse, Directrice générale du Conseil du Café/ 
Cacao (3C), organe de réglementaƟ on de la fi lière café/cacao en Côte 
d’Ivoire, s’est rendue à l’OIC le 14 mai 2015. Mme Touré-Litse a parlé du 
3C et des diff érents programmes de développement iniƟ és dans le but 
d’améliorer les condiƟ ons de vie des peƟ ts agriculteurs et promouvoir la 
croissance durable. Elle a sollicité l’assistance et la coopéraƟ on de l’OIC au 
programme de réhabilitaƟ on du secteur du café en Côte d’Ivoire et dans 
d’autres domaines, y compris la promoƟ on d’installaƟ ons de torréfacƟ on 
pour subvenir à la demande croissante de café dans son pays et dans la 
sous-région.

• Le Directeur exécuƟ f de l’OIC a prononcé un discours au sixième Forum 
& Coff ee Dinner les 18 et 19 mai 2015. L’événement a été organisé à São 
Paulo par le Conseil des exportateurs de café du Brésil (CeCafé) avec l’appui 
du Musée du Café et du Secrétariat de la culture de l’État de São Paulo.

• Le Chef des opéraƟ ons a prononcé un discours le 15 juin au Symposium 
des cafés de spécialité (Re:co) de 2015 à Göteborg (Suède) sur la situaƟ on 
de la chaîne mondiale d’approvisionnement du café. 

• Le Chef des opéraƟ ons a parƟ cipé le 24 juin 2015 à Paris (France), au 
premier Concours internaƟ onal des cafés torréfi és à l’origine. Il a fait 
part de la saƟ sfacƟ on de l’OIC pour la célébraƟ on du premier Concours 
internaƟ onal des cafés torréfi és à l’origine organisé par l’Agence pour la 
valorisaƟ on des produits agricoles (AVPA). L’objecƟ f de l’événement était 
de permeƩ re au caféiculteurs de présenter directement au consommateur 
le café produit et torréfi é par eux.

• Le Directeur exécuƟ f a prononcé un discours à la ConvenƟ on internaƟ onale 
de 2015 pour le Café qui s’est tenue du 3 au 5 juillet. L’événement 
était organisé par le Gouvernement mexicain, à travers le Ministère de 
l’agriculture, de l’élevage, du développement rural, de la pêche et de 
l’alimentaƟ on (SAGARPA).

 M. Donald Kaberuka, Président
 de la BAfD rend visite à l’OIC

 Mme Massandjé Touré-Litse,
 Directrice générale de 3C, 
 rend visite à l’OIC
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PROMOUVOIR LA CONSOMMATION

COOPÉRATION AVEC LE SECTEUR PRIVÉ

L’OIC dialogue avec le secteur privé par l’intermédiaire du Comité consultaƟ f 
du secteur privé (CCSP), qui se réunit deux fois par an pendant les sessions du 
Conseil. Le CCSP consulte et informe le Conseil sur les quesƟ ons perƟ nentes 
pour le secteur du café, et off re aux représentants des organisaƟ ons du secteur 
privé des pays producteurs et consommateurs une plate-forme d’échange. Il 
était présidé en 2014/15 par M. Ric Rhinehart, de l’AssociaƟ on américaine des 
cafés de spécialité (SCAA). 

L’une des principales quesƟ ons examinées par le CCSP au cours de l’année a été 
la quesƟ on de la rouille des feuilles du caféier et ses implicaƟ ons potenƟ elles 
pour l’industrie du café. Plus précisément, le Conseil a examiné les travaux du 
World Coff ee Research (WCR) (États-Unis) et du Centre de recherche sur la 
rouille du café (CIFC) (Portugal) en maƟ ère de développement de variétés de 
café résistantes à la rouille, ainsi que le besoin pressant de conƟ nuer à fi nancer 
ces travaux à l’avenir. Le CIFC, en parƟ culier, est exposé à un grave risque de 
fermeture en raison des compressions budgétaires. 

Le Comité a suivi de près l’iniƟ aƟ ve du Partenariat pour l’égalité des sexes, 
créée par le Coff ee Quality InsƟ tute (CQI). Le CQI a présenté un rapport de 
synthèse iniƟ al inƟ tulé “La voie à suivre : Accélérer l’égalité des sexes dans les 
chaînes de valeur du café”, qui présentait les avantages de l’égalité des sexes 
et formulait des recommandaƟ ons sur des mesures à prendre.

Enfi n, le CCSP examine également les quesƟ ons touchant le café et la santé, 
y compris les récents développements dans l’Union européenne concernant 
l’eff et de la caféine sur la santé, et l’impact de l’acrylamide dans les aliments, 
ce qui pourrait avoir un eff et signifi caƟ f sur le marché du café.

L’OIC et les coordonnateurs de l’éducaƟ on de la SCAE-Royaume-Uni ont créé 
un partenariat en 2015 pour organiser une série de rencontres d’éducaƟ on au 
café appelées “Les sessions du café” dans les installaƟ ons de conférence de 
l’OIC à Londres. 
Les sessions du café visent à susciter l’intérêt pour la qualité du café, à améliorer 
les normes et à raccourcir la distance entre le producteur, le torréfacteur, 
le barista et le consommateur. Ces rencontres fournissent également des 
occasions de réseautage pour les professionnels et les consommateurs - une 
occasion pour les diff érentes disciplines de traverser les fronƟ ères vers de 
nouveaux sujets d’intérêt. 
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STATISTIQUES

Conformément à la RésoluƟ on 420, l’OrganisaƟ on conƟ nue de surveiller et de 
faire rapport sur les classifi caƟ ons de l’Arabica et du Robusta sur les marchés 
à terme, ainsi que sur la mise en œuvre du Programme d’amélioraƟ on de la 
qualité du café (PAQ). En 2014, le volume de café vert exporté et conforme aux 
disposiƟ ons de la RésoluƟ on s’est établi à 68,7 millions de sacs de 60 kg, contre 
68,8 millions de sacs en 2013.

Le volume des exportaƟ ons de cafés biologiques et diff érenciés, signalé par 
les Membres exportateurs sur la base de cerƟ fi cats d’origine et des rapports 
staƟ sƟ ques, a conƟ nué de croître. Les réserves détenues dans les ports 
européens et collectées par la FédéraƟ on européenne du café conƟ nuent 
d’être intégrées dans la base de données de l’OrganisaƟ on. 

La fourniture de données staƟ sƟ ques par les Membres exportateurs a chuté au 
cours de l’année et, en moyenne, 68% de ceux-ci ont respecté intégralement ou 
de façon saƟ sfaisante le Règlement sur les staƟ sƟ ques, alors que les Membres 
importateurs ont aƩ eint un taux de 96%.

Le Secrétariat a intensifi é ses eff orts pour contacter les Membres exportateurs 
dans une nouvelle tentaƟ ve d’améliorer la fourniture des données staƟ sƟ ques. 
Un “Manuel sur le respect du Règlement sur les staƟ sƟ ques” à desƟ naƟ on 
des Membres exportateurs est disponible sur clé USB auprès de la SecƟ on des 
staƟ sƟ ques. Ce manuel peut également être consulté sur le site Web.

Les poliƟ ques de diff usion des données ont été examinées et entérinées. Les 
facteurs de conversion ont également été examinés et demeurent à l’ordre du 
jour du Comité des staƟ sƟ ques.

T��½� ÙÊÄ�� ÝçÙ ½�Ý Sã�ã®Ýã®Øç�Ý

La Table ronde sur les staƟ sƟ ques est composée de l’équipe de staƟ sƟ ques 
de l’OIC et des experts du secteur du café, y compris des analystes, des 
consultants et des négociants. Le but de la Table ronde est d’examiner de 
près les staƟ sƟ ques de l’OIC, en les comparant à celles d’autres sources, et 
de discuter de leur précision. Tous les parƟ cipants à la Table ronde sont tenus 
de partager leurs propres staƟ sƟ ques, mais celles-ci sont traitées dans la plus 
stricte confi denƟ alité. La Table ronde s’est réunie deux fois en 2014/15, en 
se concentrant principalement sur les chiff res de la producƟ on dans les pays 
exportateurs, et sur les écarts dans les esƟ maƟ ons des stocks. Les résultats de 
ces discussions ont ensuite été présentés au Conseil. 
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ÉTUDES ÉCONOMIQUES

L� �çÙ��®½®ã� �� ½� ¥®½®�Ù� ��¥� �Ä A¥Ù®Øç� (ICC-114-5)

L’étude porte sur la quesƟ on de savoir si la culture du café est durable en 
Afrique. Le développement durable est un processus qui Ɵ ent compte de 
trois piliers : la durabilité économique, la durabilité environnementale et la 
durabilité sociale. La durabilité du secteur du café se réfère à l’évaluaƟ on du 
bien-être des producteurs de café ainsi qu’à une poliƟ que de conservaƟ on 
de l’environnement et de promoƟ on de l’égalité sociale. Plus précisément, 
un caféiculteur appliquant des méthodes durables aƩ eindra ses objecƟ fs 
environnementaux et sociaux à long terme tout en étant en mesure de 
rivaliser effi  cacement avec les autres acteurs du marché et d’obtenir des 
prix qui couvrent ses coûts de producƟ on et lui assurent une marge de profi t 
acceptable. L’étude uƟ lise les principaux indicateurs du développement 
durable pour évaluer la situaƟ on du secteur du café africain. Le caféier est 
originaire d’Afrique et c’est en Éthiopie que l’habitude de boire du café s’est 
d’abord développée. Les deux variétés botaniques, l’Arabica et le Robusta, sont 
originaires d’Afrique. L’Afrique est la région qui abrite le plus grand nombre de 
pays producteurs de café et le plus grand nombre de producteurs de café (plus 
de 12 millions, soit 54% du total mondial). Mais sa producƟ on a enregistré 
une croissance négaƟ ve au cours des 25 dernières années après l’aboliƟ on 
du mécanisme de réglementaƟ on du marché du café au moyen de quotas 
d’exportaƟ on.

Graphique 1: Part du café dans la valeur totale des exportaƟ ons
          de tous les produits de base

La producƟ on annuelle moyenne depuis l’avènement du marché libre est de 
15,7 millions de sacs contre 19,7 millions de sacs pour la période des quotas. 
La part de l’Afrique dans la producƟ on mondiale a donc diminué, passant de 
27,2% dans les années 1970 à une moyenne de 16% dans les années 1990 et 
à 13,1% dans les années 2000.
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Graphique 2: ProducƟ on de l’Afrique depuis la campagne 1970/71

Plusieurs facteurs ont conduit à la baisse ultérieure de la producƟ on. Elle était 
due iniƟ alement à des facteurs structurels comme la faiblesse des rendements 
et le vieillissement des caféiers. Bien que plusieurs iniƟ aƟ ves aient démontré les 
gains potenƟ els, il faudra du temps pour transformer l’ensemble de l’industrie 
du café de l’Afrique et qu’elle se conforme aux normes internaƟ onales de 
durabilité. Par exemple, la producƟ vité est encore trop faible pour encourager 
la producƟ on de café durable en cas de périodes prolongées de prix bas. 

L� �çÙ��®½®ã� �� ½� ¥®½®�Ù� ��¥� �Ä �¥Ù®Øç� (ICC-114-5 Rev. 1)
CeƩ e étude est une mise à jour de la précédente présentée dans le document 
ICC-114-5. Elle analyse la dynamique de l’industrie du café en Afrique et les défi s 
majeurs que pose sa durabilité. 25 pays produisent le café en Afrique contre 
11 en Asie et Océanie, 12 au Mexique et Amérique centrale et 8 en Amérique 
du Sud. À l’excepƟ on de l’Éthiopie et de l’Ouganda, tous les pays d’Afrique 
ont connu des baisses de producƟ on de café depuis la fi n du mécanisme de 
contrôle du marché. Aussi, le développement d’une industrie durable du café 
en Afrique se heurte à un certain nombre de défi s qui se retrouvent dans tous 
les comparƟ ments de la chaîne de valeur de la producƟ on à la consommaƟ on 
fi nale. Ces défi s sont la faible producƟ vité des exploitaƟ ons, le faible taux 
d’adopƟ on des nouvelles technologies, l’absence ou la réducƟ on des services 
d’appui aux peƟ ts exploitants, la faiblesse des organisaƟ ons de producteurs de 
café, le vieillissement de la populaƟ on agricole et l’absence des jeunes dans la 
culture du café, et l’accès limité au fi nancement. En plus de ces nombreuses 
contraintes, les producteurs en Afrique doivent également faire face, à l’instar 
des producteurs des autres conƟ nents, aux défi s que pose le changement 
climaƟ que. Les changements de la réparƟ Ɵ on annuelle des précipitaƟ ons ou 
les changements erraƟ ques de la température ont un impact négaƟ f sur la 
producƟ on agricole, avec notamment la proliféraƟ on des maladies et pestes 
et la baisse subséquente de la producƟ vité. Le principal défi  est de savoir 
comment faire passer la fi lière café africaine du stade de la subsistance à celui 
d’entreprise. Les caféiculteurs ont besoin de générer des revenus durables et 
de sécuriser leurs moyens de subsistance à long terme.
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Part du café dans le PIB de certain pays producteurs d’Afrique

L’®ÃÖ��ã �ç ÖÙ®ø �ç Ö�ãÙÊ½� �ã �ç ã�çø �� �«�Ä¦� �ç �Ê½½�Ù 
�Ã�Ù®��®Ä ÝçÙ ½�Ý ÖÙ®ø �ç ��¥� (ICC-115-6)

L’étude a eff ectué une analyse comparaƟ ve entre les prix du café et deux autres 
variables économiques: le prix des produits pétroliers et la relaƟ on entre les 
taux de change du dollar américain par rapport aux monnaies naƟ onales de 
certains pays exportateurs du café. Elle couvre la période du marché libre 
(janvier 1990 à décembre 2014) qui a suivi l’abandon du système de marché 
régulé antérieurement en vigueur. Les prix de référence du café étaient la 
moyenne des deuxième et troisième posiƟ ons sur les marchés à terme de 
New York et de Londres. L’étude indique que durant la longue période qui va 
de janvier 1990 à décembre 2014,  Il n’existe pas de lien déterminant entre 
l’indice des prix du pétrole brut et les prix du marché du café. S’agissant du taux 
de change du dollar EU et des monnaies des pays exportateurs sélecƟ onnés, 
il n’est pas possible d’établir des relaƟ ons signifi caƟ ves entre les prix du café 
et les taux de change des monnaies de certains pays exportateurs par rapport 
au dollar EU.

On relève de forts coeffi  cients négaƟ fs de corrélaƟ on entre les prix du café et 
les taux de change de plusieurs monnaies par rapport au dollar EU de janvier  
2002 à décembre 2014. Il s’agit notamment de l’euro, du Real brésilien et du 
peso colombien. Un dollar fort par rapport à ces monnaies coïncide avec la 
baisse des prix du café. Par contre, la relaƟ on est fortement posiƟ ve dans le 
cas des monnaies naƟ onales de l’Éthiopie, du Mexique, de l’Ouganda et du 
Viet Nam, indiquant que les taux de change par rapport au dollar et les prix 
du café évoluent dans le même sens. Dans la plupart des cas, un dollar fort 
entraîne une baisse des prix du café et vice-versa.
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Graphique 1: Indice des prix du pétrole brut et les prix sur le marché
          à terme de New York (Janvier 1990 – Décembre 2014)

Graphique 2: Indice des prix du pétrole brut et les prix sur le marché 
          à terme de Londres (Janvier 1990 – Décembre 2014)
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L� ��¥� �Ä C«®Ä� (ICC-115-7)

Au cours des dernières années, la producƟ on et la consommaƟ on de café 
en Chine ont augmenté à des taux à deux chiff res et montrent peu de signes 
de ralenƟ ssement. On esƟ me que la Chine produit aujourd’hui plus de café 
que le Kenya et la Tanzanie réunis et en consomme plus que l’Australie. 
L’économie de la Chine conƟ nuant de croître, le vivier des consommateurs 
à revenu disponible augmente et la demande de café augmente en 
conséquence. Bien qu’elle soit encore essenƟ ellement une naƟ on de 
buveurs de thé, la Chine développe rapidement un goût pour le café, ce 
qui pourrait avoir des implicaƟ ons importantes pour le marché mondial. 
Comme le montre le graphique ci-après, la producƟ on et la consommaƟ on de 
café en Chine a augmenté rapidement au cours des vingt dernières années et 
ont suivi une trajectoire similaire. 

ProducƟ on, consommaƟ on et importaƟ ons neƩ es de café de la Chine

Cependant, le café produit en Chine est de l’Arabica qui est principalement 
exporté, alors que la consommaƟ on est fortement dominée par le Robusta qui 
est importé depuis les pays producteurs voisins. L’eff et sur le marché mondial 
du café (à savoir les importaƟ ons neƩ es) est donc marginal. Toutefois, eu égard 
aux taux de croissance rapide de l’off re et de la demande, il est important de 
conƟ nuer à surveiller le marché du café chinois, car il pourrait bientôt devenir 
très infl uent.
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L� ��¥� ��ÄÝ ½� F���Ù�ã®ÊÄ �� RçÝÝ®� (ICC-115-8)

Le marché du café dans la FédéraƟ on de Russie s’est développé de manière 
signifi caƟ ve au cours des vingt dernières années. La FédéraƟ on de Russie est 
désormais le huiƟ ème consommateur de café dans le monde et l’un des plus 
grands marchés pour le café soluble. La consommaƟ on totale de café dans 
la FédéraƟ on de Russie a aƩ eint un peu plus de 4 millions de sacs en 2014, 
plus du double de son niveau de 2000. Cela consƟ tue une consommaƟ on par 
habitant d’environ 1,7 kg, une quanƟ té relaƟ vement modeste par rapport aux 
autres grands pays consommateurs, démontrant le potenƟ el d’une croissance 
accrue. 

Le marché naƟ onal est dominé par les boissons à base de café soluble mais le 
développement des chaînes internaƟ onales de cafés, et de quelques points 
de vente naƟ onaux, est le moteur d’une nouvelle demande de café frais. 
Néanmoins, la FédéraƟ on de Russie est toujours un pays consommateur de 
thé qui représente près de deux Ɵ ers du marché des boissons chaudes. Le 
potenƟ el d’une croissance accrue de la fi lière café dépendra de la croissance 
économique et sera limitée à des segments de niche comme les doseƩ es et la 
consommaƟ on hors foyer.
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SERVICES DE L’INFORMATION/BIBLIOTHÈQUE

Pour de nombreuses personnes du monde du café – producteurs ou 
foncƟ onnaires, négociants ou analystes du marché, scienƟ fi ques ou 
universitaires – la Bibliothèque de l’OIC est la première halte lorsqu’elles 
cherchent à obtenir des informaƟ ons fi ables et à jour sur tous les aspects de 
l’industrie. Consciente de ce fait, la Bibliothèque conƟ nue de se développer 
et d’améliorer son foncƟ onnement afi n de fournir un service complet aux 
uƟ lisateurs, en répondant aux nouvelles demandes de renseignements, tant 
tradiƟ onnelles qu’en ligne, sur un large éventail de sujets liés au café.

Le principal ouƟ l de recherche de l’OrganisaƟ on est la base de données 
Coff eeline, un catalogue consultable en ligne des documents idenƟ fi ées et 
traités par la secƟ on depuis 1973. Les documents antérieurs à ceƩ e date, 
sont disponibles uniquement à parƟ r de la bibliothèque de référence et sont 
désormais traités et ajoutés à la base de données afi n qu’ils puissent être aussi 
recherchés en ligne.

Pendant l’année caféière 2014/15, et excepƟ on faite du Royaume-Uni, les 
visiteurs qui uƟ lisent la Bibliothèque sont venus de France, de Pologne, 
d’Espagne et des Pays-Bas. Coff eeline a été uƟ lisée par des personnes dans le 
monde enƟ er et le nombre des demandes d’informaƟ on en ligne a dépassé les 
2000, provenant de plus de 80 pays.

La collecte, le traitement et la diff usion de l’informaƟ on sont importants dans 
la communauté mondiale du café. Tout le monde peut bénéfi cier des services 
de la Bibliothèque de l’OIC - des jeunes consommateurs aux universitaires, 
producteurs et peƟ tes coopéraƟ ves dans les régions éloignées du globe.

D�ÙÄ®�Ù�Ý ��Øç®Ý®ã®ÊÄÝ �� ½� �®�½®Êã«�Øç� �� ½’OIC
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FINANCES ET ADMINISTRATION

L’OIC emploie 23 personnes de 11 naƟ onalités diff érentes. Elle est dirigée par 
M. Robério Oliveira Silva, ressorƟ ssant brésilien qui a été nommé Directeur 
exécuƟ f en 2011. Le Chef des opéraƟ ons de l’OIC, M. Mauricio Galindo, originaire 
de la Colombie, a démissionné pour raisons personnelles en juillet 2015 et 
est retourné dans son pays d’origine. Ses responsabilités ont été assumées 
à Ɵ tre intérimaire par le Chef du Service fi nancier et administraƟ f, M. David 
Moorhouse. Mme Helen Wright, Chargé des conférences, a démissionné 
après seize années de service pour s’installer à l’étranger. Deux foncƟ onnaires 
ont rejoint l’OrganisaƟ on au cours de l’année : Mlle Claire Selden, Assistante 
principale au Secrétariat, et M. Christoph Sänger, Économiste principal. 

L’OrganisaƟ on est fi nancée par les contribuƟ ons des gouvernements Membres, 
qui sont basées sur leurs exportaƟ ons ou importaƟ ons moyennes de café. Le 
budget total des dépenses s’est élevé à £2,9 millions en 2014/15.

Le siège de l’OIC est au 22 Berners Street, Londres W1 depuis plus de 45 ans. Les 
locaux ont été largement modernisés en 2012. L’espace occupé par l’OIC a 
été réduit d’un Ɵ ers et l’ensemble du Secrétariat est maintenant logé dans 
un bureau paysager moderne. Dans le même temps, l’espace qui était 
précédemment occupé par l’OrganisaƟ on et qui est désormais loué en vertu 
d’un bail expirant en mars 2017, a été rénové. Cet espace a été sous-loué en 
juillet 2013 à une société cotée en bourse dont le siège social se trouve aux 
États-Unis d’Amérique, selon un bail qui expirera en même temps que le bail 
principal de l’OrganisaƟ on. En septembre 2014, le Conseil a décidé de quiƩ er 
les locaux du 22 Berners Street à l’expiraƟ on du bail. La recherche de nouveaux 
locaux est en cours dans la région de Londres et une décision devrait être prise 
fi n 2016.

Le rez-de-chaussée se compose d’une grande salle de conférence de style 
parlementaire qui peut accueillir jusqu’à 280 personnes avec des installaƟ ons 
intégrées d’interprétaƟ on. L’OIC conƟ nue d’y tenir ses réunions ordinaires, 
des séminaires et autres conférences. En même temps, un organisateur de 
conférences professionnel loue ces installaƟ ons à des organisaƟ ons externes, 
ce qui génère des revenus. 



European Union

Japan

Norway

Russian Federation

Switzerland

Tunisia

Turkey

United States of America

17 June 2008

23 July 2015

21 September 2010

24 April 2015

11 September 2009

21 September 2010

28 March 2011

28 August 2008

International Coffee Agreement 2007
Exporting Members Date of Deposit Date of DepositExporting Members

Date of DepositImporting Members

Date of SignatureSignatory Governments

Angola

Bolivia, Plurinational State of

Brazil

Burundi

Cameroon

Central African Republic

Colombia

Costa Rica

Côte d’Ivoire

Cuba

Democratic Republic of the Congo

Ecuador

El Salvador

Ethiopia

Gabon

Ghana

Guatemala

Honduras

India

Indonesia

Kenya

22 September 2009

10 April 2012

2 February 2011

21 September 2009

17 September 2012

24 August 2010

2 December 2008

11 December 2009

15 October 2008

4 December 2008

14 December 2015

30 September 2008

4 December 2008

8 July 2010

25 February 2009

17 August 2009

23 March 2011

7 June 2010

22 September 2008

5 February 2009

22 May 2008

Liberia

Madagascar

Malawi

Mexico

Nicaragua

Panama

Papua New Guinea

Paraguay

Peru

Philippines

Rwanda

Sierra Leone

Tanzania

Thailand

Timor-Leste

Togo

Uganda

Vietnam

Yemen

Zambia

Zimbabwe

6 October 2009

26 November 2014

18 July 2012

8 April 2010

12 August 2009

12 March 2009

6 November 2009

21 August 2013

14 December 2015

29 March 2011

17 May 2012

5 May 2011

22 September 2009

4 August 2009

5 January 2009

21 September 2010

1 March 2010

28 August 2008

14 July 2010

3 August 2011

24 May 2012

Benin

Guinea

Nigeria

23 September 2009

2 July 2008

21 July 2008
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ICO Members

Exporting Countries
Angola • Bolivia • Brazil • Burundi • Cameroon • Central African Republic 
Colombia • Costa Rica • Côte d’Ivoire • Cuba • Democratic Republic of 
the Congo • Ecuador • El Salvador • Ethiopia • Gabon • Ghana 
Guatemala • Honduras • India • Indonesia • Kenya • Liberia    
Madagascar • Malawi • Mexico • Nicaragua • Panama • Papua New 
Guinea • Paraguay • Peru • Philippines • Rwanda • Sierra Leone  
Tanzania • Thailand • Timor-Leste • Togo • Uganda • Vietnam • Yemen              
Zambia • Zimbabwe 

Importing Countries
European Union (Austria • Belgium • Bulgaria • Croatia •  Cyprus • Czech 
Republic • Denmark • Estonia • Finland • France • Germany • Greece  
Hungary • Ireland • Italy • Latvia • Lithuania • Luxembourg • Malta  
Netherlands • Poland • Portugal • Romania • Slovakia • Slovenia • Spain 
Sweden • United Kingdom) • Japan • Norway • Russian Federation  
Switzerland • Tunisia • Turkey • United States of America


